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Chapter V 

Conclusion and Suggestions 

Conclusions 

This study aims to find out three types loanwords in Gorontalo 

Newspaper. Based on Haugen’s Theory, there are three types loanwords 

distinguished from basic of loanwords. They are loanwords without phonetic 

substitution, loanwords with partial phonetic substitution, and loanwords with 

complete phonetic substitution. Three types of English loanwords in six edition 

have various presentation. It can be seen from the analysis of data that CPS 

English loanwords is the most used frequently and PPS be the least used 

frequently in economic and business articles. 

More precisely, three types of English loanwords that found in economic 

articles of Gorontalo newspaper had integrated with phonological changed and 

morphological process. Based on the Crowley’s theory, in the WPS English 

loanwords, there are sound changed such as lenition, fortition, sound addition 

(epenthesis), sound deletion (cluster reduction) and compression. Then, in PPS 

English loanwords, the sound changed commonly took place in the end of syllable 

of the word. It had been followed the adjustment of English loanwords to 

Indonesian which is based on rules of Pedoman Umum Pembentukan Istilah 

Bahasa Indonesia. The last is CPS English loanwords which is combination of 

vowel and consonant changed has occured. In addition, there are sound change in 

this type such as apocope, lenition, fortition, cluster reduction, epenthesis, and 

unpacking. To sum up, the existence of English loanwords in Gorontalo Post 
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Newspaper highly provided the establishment of Bahasa Indonesia. The process 

absorbtion had considered by linguist to accommodate the language change, and 

enrich vocabulary whether in word formation, pronunciation, and the meaning.  

Suggestions  

Based on the conclusions above, there are several suggestion,as follows: 

1. As a main objective, this study intends to find out three types of English 

loanwords. Firstly, it is suggested this research hopefully can be used as a 

reference to carry out more about the use of English loanwords in other topics. 

Furthermore, it is expected this research can be used by the next researcher to 

explore other aspects especially further theory and analysis that refers to this 

research. It is suggested for other researcher to study in more specific area 

especially to point out English loanwords in various languages even in one 

dialect.  

2. Another  objective of this study is observing the integration of English 

loanwords in economic article of Gorontalo newspaper. For this reason, it is  

suggested for students and lectures who are interesting in phonology, 

morphology or other branches of linguistics that can be explored deeply 

especially to comprehend the study of linguistics. It is not only can be 

conducted in newspaper but also in other objects.     

3. This study used Gorontalo Post newspaper as the data of research. It will be a 

reference for journalist to point out the influence of English loanwords in 

writing of newspaper. 
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